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Komponenten
1 Baustein, 24×

2 Distanzrohr, 8×

3 Distanzbügel, 8×

4 Abdeckstopfen, 24×

5 Verbindungsschraube (Ø5×20 mm), 18×  
(6× als Reserve für Aufbau mit zweitem Set)

6 Distanzrohrschraube (M6×30 mm), 16×

7 Mutter (M6), 16×

Benötigte, nicht mitgelieferte Werkzeuge

8 Schraubenschlüssel M6, 2×
8

9 Kreuzschlitzschraubendreher
9
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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel
Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör benötigen, Angaben 
über Herstellergarantien oder Servicestellen suchen oder sich bequem eine  
Video-Anleitung anschauen möchten, mit unseren QR-Codes gelangen Sie 
kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR-Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe einer Smartphone‑ 
Kamera gelesen werden und beispielsweise einen Link zu einer Internetseite oder 
Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet-Adressen oder Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR-Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, einen installierten  
QR-Code-Reader sowie eine Internet-Verbindung. Einen QR-Code-Reader finden Sie 
in der Regel kostenlos im App Store Ihres Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QR-Code und erfahren 
Sie mehr über Ihr neu erworbenes Hofer-Produkt.

Ihr Hofer‑Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im Internet 
über das Hofer‑Serviceportal unter www.hofer-service.at.

 

�Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem Tarif Kosten für die  
Internet-Verbindung entstehen.
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Allgemeines
Montageanleitung lesen und aufbewahren

Diese Montageanleitung gehört zu diesem Hochbeet Woody Lifestyle 
(im Folgenden nur „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informati-
onen zum Aufbau und Gebrauch.
Lesen Sie die Montageanleitung, insbesondere die Sicherheitshinwei-

se, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt montieren und einsetzen. Die Nichtbe-
achtung dieser Montageanleitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schä-
den am Produkt führen. 
Die Montageanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen 
und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Montageanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das Pro-
dukt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Montageanleitung mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Anzüchten von Pflanzen konzipiert. Es ist aus-
schließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen Be-
reich geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Montageanleitung beschrieben. Jede 
andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden 
oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug. 
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind. 

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Montageanleitung, auf dem Produkt oder 
auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zur Montage 
oder zur Verwendung.
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Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Montageanleitung ver-
wendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sach-
schäden.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Erstickungsgefahr!
Kinder können sich beim Spielen in der Verpackungsfolie verfan-
gen und ersticken.

	− Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie und den in der 
Verpackung enthaltenen Kleinteilen (z. B. Schrauben) spielen.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.

	− Halten Sie das Produkt von offenem Feuer und heißen Flächen 
fern. Entfachen Sie kein Feuer in der Nähe des Produkts.

	− Platzieren Sie das Produkt so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädi-
gungen des Produkts führen.

	− Stellen Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen 
Oberflächen ab (Griller etc.).

	− Setzen Sie das Produkt niemals hoher Temperatur (Heizung etc.) 
aus. 

	− Tauchen Sie das Produkt zum Reinigen niemals in Wasser und 
verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreiniger. Das Pro-
dukt kann sonst beschädigt werden.

	− Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn die Kunststoff-
bauteile des Produkts Risse oder Sprünge haben oder sich 
verformt haben. Ersetzen Sie beschädigte Bauteile nur durch 
passende Originalersatzteile.

Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer 
oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden. 

	− Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
1.	Nehmen Sie die Einzelteile des Produkts aus der Verpackung.
2.	Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3.	Kontrollieren Sie, ob die Einzelteile des Produkts Schäden aufweisen. Ist dies der 

Fall, montieren und benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die 
auf der Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.
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Montage

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Ein unsachgemäßer Zusammenbau kann zu Verletzungen führen.

	− Bauen Sie das Produkt vorsichtig und auf einem ebenen Un-
tergrund auf.

	− Der Lieferumfang beinhaltet viele Steckelemente. Gehen Sie vor-
sichtig vor, um Quetschungen an Ihren Händen zu vermeiden.

Montageschritte
Montieren Sie das Produkt mithilfe der folgenden Anweisungen und grafischen 
Darstellungen.
	 1	 Bausteine zusammensetzen............................................................................. 11
	 2	 Distanzrohre montieren.................................................................................... 12
	 3	 Distanzbügel einsetzen..................................................................................... 12
	 4	 Bausteine übereinander platzieren.................................................................13
	 5	 Bausteine verschrauben...................................................................................14
	6	 Abdeckstopfen einsetzen.................................................................................14
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1   Bausteine zusammensetzen
1

1

	− Setzen Sie die Bausteine 1  so zusammen, dass sie das abgebildete Muster 
ergeben.
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2   Distanzrohre montieren
82

6

72

	− Setzen Sie die Distanzrohre 2  in die Aufnahmen der Bausteine ein und 
verbinden Sie sie mit den Distanzschrauben M6×30 mm 6  und Muttern M6 7 . 
Verwenden Sie dafür zwei Schraubenschlüssel M6 8 .

3   Distanzbügel einsetzen
3

3

	− Setzen Sie die Distanzbügel 3  an die Außenecken in der Mitte der Bausteine in 
die dafür vorgesehenen Löcher ein.
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2 3

4

Das Produkt ist über die Distanzrohre 2  und die Distanzbügel 3  stabilisiert. 

4   Bausteine übereinander platzieren
5

	− Platzieren Sie die zusammengesetzten Bausteine übereinander.
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5   Bausteine verschrauben
9

6

5

	− Verbinden Sie die Bausteine mit den Verbindungsschrauben ∅5×20 mm 5 . 
Verwenden Sie dafür einen Kreuzschlitzschraubendreher 9 .

6   Abdeckstopfen einsetzen
7

4

	− Stecken Sie die Abdeckstopfen 4  in die Löcher der obersten Reihe der 
Bausteine.
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Produkt platzieren

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr! 
Ein unsachgemäßer Aufstellungsort kann zu Beschädigungen am 
Produkt führen.

	− Finden Sie einen geeigneten Aufstellungsort für das Produkt 
nach folgenden Kriterien.

	− Stellen Sie das Produkt windgeschützt auf.
	− Stellen Sie das Produkt auf einen ebenen Untergrund, idealerweise auf Gartenerde.
	− Verwenden Sie ein Bodengitter (z. B. ein feinmaschiges Metallgitter), um das 

Produkt vor Nagetieren zu schützen. Legen Sie das Metallgitter unten in das 
Produkt ein.

Wenn Sie das Produkt auf einen Grasboden stellen, stechen Sie den Boden 
in Größe des Produkts aus. Legen Sie dann das Rasenstück mit dem Gras 
nach unten auf die Fläche. Dadurch stellen Sie Kontakt mit den Bodenbak-
terien her, die für die spätere Verrottung eine wichtige Rolle spielen.

Produkt befüllen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr! 
Ungleichmäßiges Befüllen des Produkts kann zu viel Druck auf die 
Distanzrohre ausüben und das Produkt verformen.

	− Achten Sie darauf, das Produkt gleichmäßig zu befüllen.
	− Beginnen Sie das Produkt zuerst an den vier Ecken zu befüllen, 

dann erst an den Seitenwänden und in der Mitte.
Nachdem Sie das Produkt erfolgreich aufgebaut haben, befüllen Sie es wie im 
Folgenden beschrieben.

1.	Schichten Sie zunächst Häckselgut und Küchenabfälle auf. Achten Sie darauf, 
dass kein Unkraut und keine kranken Pflanzen darin enthalten sind.

2.	Decken Sie alles mit einer Lage Gartenerde ab.
3.	Schichten Sie eine Lage reifen Kompost auf und füllen Sie diese mit Anzuchterde auf.
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Nach einigen Ernten ist im Inneren des Produkts hochwertiger Kom-
post entstanden, den Sie zur Bodenverbesserung in andere Beete 
leicht einarbeiten können. Befüllen Sie zum erneuten Anzüchten und 
Bepflanzen das Produkt wie vorher beschrieben.

Nutzung
•	 Die Gartenabfälle setzen während ihrer langsamen Verrottung Wärme und 

Nährstoffe frei, die in Ihrem Produkt ideale Anzuchtbedingungen schaffen. Im 
Zuge der Verrottung sinkt das Erdniveau ab:

	− Füllen Sie das Produkt in regelmäßigen Abständen mit Anzuchterde auf.
•	 Orientieren Sie sich für den richtigen Zeitpunkt zum Aussäen an den Angaben 

auf den Samentüten. 
•	 Bei der Nutzung als Anzuchtbeet muss die Ausrichtung des Produkts gen Süden 

verlaufen, um das Sonnenlicht richtig nutzen zu können.
•	 Durch eine Höhe von 40 cm lassen sich Pflanzen und Gemüse rückenschonend 

bearbeiten.
•	 Sie können maximal 2 Produkte übereinanderstapeln. Das entspricht einer 

Höhe von 80 cm (siehe Abb. B).

Reinigung

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädi-
gungen des Produkts führen.

	− Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder me-
tallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

Das Produkt ist aus witterungsbeständigen Materialien gefertigt.

	− Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um Verunreinigungen zu entfernen.
	− Spritzen Sie das Produkt bei starker Verschmutzung mit einem Gartenschlauch ab.
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Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.

	− Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.
	− Lagern Sie das Produkt für Kinder unzugänglich.
	− Nutzen Sie für die Lagerung die Originalverpackung.

Technische Daten
Modell: 20417
Artikelnummer: 73477
Abmessungen (B × H × T) : 185 × 125 × 40 cm
Gewicht: netto 21,3 kg (brutto 22,4 kg)
Material: Bausteine: Recycling-Kunststoff (PE);  

Alu-Gestänge und Niro-Schraubsatz

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
	− Entsorgen Sie das Produkt entsprechend den in Ihrem Land gültigen Gesetzen 

und Bestimmungen.
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